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Art. 3.

Compléter le dernier alinéa de cet article par ce qui suit:

« Elles devront, en outre, prendre les dispositions néces-
saires en vile de réaliser leur fusion au cours de l'année
suivant l'entrée en vigueur de la présente loi. »

JUSTIFICATION.

Pour mettre fin au. pluralisllle dénoncé un peu dans tous les milieux
et s'orienter ainsi vers un Service National de Santé, nous proposons
la fusion de toutes les unions de mutualités en une seule.

Art. 22.

Modifier comme suitJe dernier alinéa de cet article:

« Pour rapp'lication du la. du 30 et du 6°, les dispositions
devront sortir Leurs effets. au plus tard le l'" jumet 1964. »

JUSTIFICATION.

Déjà en Commission, nous avons défendu un amendement visant a
accorder, aux: titulaires de fonctions publiques· repris au 3" de l' ar-
ticle 22 et aux étudiants, le bénéfice immédiat de J'A.M.I. Cet amen-
dement ayant été repoussé, nous le représentons en laissant au Gou-
vernement un délai d'application de six mois, après l'entrée en vigueur
de la loi. En agissant ainsi, nous nous inspirons d'une récente décision
du bureau exécutif national de la e.G.S.P.

Voil':
527 (1962-1963) :

- N° 1: Projet de loi,
- N°· 2 à IS : Amendements.
- N° 16: Rapport.
- N° 17: Amendements.
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WETSONTWERP
tot instelling en orqanisatie van een regeling voor

verplichte zlekte- en invaliditeitsverzekerinq,

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER GLINEUR

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

Art. 3.

Het Iaatste Iid van dit artikel aanvullen met wat volgt:
« Zi] zullen deerenbooen de nodiqe meatreqelen moeten

treffen om huri [usie tot siend te brengen in de loop van
het jaar dat op de inurerkingtredinq van deze Illet uolqt, »

VERANTWOORDrJ..·m.

Om een einde te maken aan het pluralisme dat in alle krinqen aan
de kaak wordt gesteld en zo tot een Nationale Gezondheidsdienst te
komen stellen wij de fusie van alle landsbonden in ëén enkele voor,

Art, 22.

Het laatste lid van dit artikel vervangen door wat volqt r

« V oor de toepassing van het 10, het 30 en het 6°, dienen
de bepelinqen uiterlijk op 1 juli 1964 uiturerkin.q te hebben, »

VERANTWOORDING.

Wi] hebben in de Commissie reeds een amendement bepleit dat ertoe
strekt aan overheidspersoneel en studenten onmiddellijk hel voordeel
van de V.Z.!. te verlenen. Dit amendement werd verworpen, maar wi]
stellen het thans opnieuw voor en laten aan de Regering een termijn
van zes maanden vanaf de inwerkingtreding van de wet, Wij qaan
daarbij uit van een recente besllsslnç van het Nationaal Llltvoerend
Bureau van de A,c.O.D.

z«.
527 (1962-1963) :

- Nr 1 : Wetsontwerp.
- N'·' 2 tot 15: Amendementen.
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H, - 415.
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Art. 25.

1. - Äu § 1, 4' ligne, après' les mots:

« les veuves, »,

insérer les mots :

« les chômeurs complets, ».

2. - Äu. même § 1, 6" ligne, après:

« 21, go »,

insérer:

« 21, 3° ».

3. - Au § 2, premier alinéa, ll'e ligne, après les mots:

« article 23, 5°, a) ».

insérer:

« et b) ».

4. - Compléter le premier alinéa du § 2 par ce qui suit :

« et les chômeurs complets visés à l'article 21, 3° et les
personnes à leur charge », '

5. - Supprimer le deuxième alinéa du même § 2.

JUSTIFICATION.

La promesse a été faite d'accorder gratuitement les soins médicaux
et pharmaceutiques aux pensionnés, veuves et invalides, Nous propo-
sons d'y inclure les chômeurs complets, dont les ressources ne sont pas
supérieures à celles des personnes précitées,

II l'le peut l'as non plus être question de subordonner à la promul-
gation d'un arrêté royal, I'appltcation intégrale de ce principe. C'est
l'objet de notre amendement.

,Art. 46.

Au premier alinéa, 6e ligne de cet article, remplacer:

«60 % »,

par:
«80 % ».

JUSTIPICATION.

Le principe des 75 % du salaire comme pension est admis dans la
législation sur la pension de retraite des ouvriers, employés, etc. Nous
proposons d'élever à SO % le minimum de l'indemnité d'incapacité
primaire et d'invalidité-maladie, comme le réclame le programme de
la F.G.T.B" les besoins des travailleurs malades n'étant pas infé-
rieurs il ceux: des pensionnés.

Art.49,
Supprimer cet article.

JUSTIFICATION.

Il ne peut y avoir diverses catégories de bénéficiaires des indern-
nités, certains subissant des jours de carence et d'autres non. C'est
pourquoi !lOUS proposons de supprimer toute période de carence dans
l'octroi des indemnités de maladie, C'est là du l'este une revendication
des grandes organisations syndicales, dont Ja F.G.T,B.

Art. 50,

A I'avant-dernier alinéa, 1re ligne, remplacer:

« 60 % »,

par:

« 80 % »
et supprimer la dernière phrase.

[ 2 ]

Art. 25.

1. - In § 1, op de Selo reqel, vóör de woorden s

« de gepensioneerden »,

de woorden invoegen:

« de {JOlledige tverklozen, ».

2. - In dezelfde § I, 7ele regel, na :

« 21, 9° »,

invoegen:

« 21, 3° ».

3. - In § 2, eerste Iid, op de ISLn reqel, na de woorden:

« artikel 23, 5°, a) »,

de woorden invoeqen r .

« en, b) ».

4, - Het eerste lid van § 2 aanvuljen met wat volgt:

« en de in artikel21, 3°, bedoelde oollediqe toerklozen en
de personen te hunnen leste ».

5. - In dezelfde § 2, het tweede lid weqlaten.

VERANTWOORDING.

De belette is qedaan de qepensloneerden, de weduwen en de Inva-
liden kosteloze geneeskundige verzorqlnq en farmaceutische verstrek-
kingen te verschaffen; wij stellen voor hlerbi] de volledige werklozen
op te nemen, wier inkomsten niet meer bedragen dan die van voormelde
personen,

Er kan evenmin sprake van zijn de volledige tenuitvoedegging van
drt beqinscl van de uitvaardiging van een wet afhankelijk te rnaken,
Dat îs het doel van ons amendement.

Art. 46,

In het eerste lid, op de 5de reqel van dit artikel i

« 60 % »,

vervangen door:

« 80 % »,
VERANTWOORDING.

Het beqinsel van de 75 % van het loon als pensioen vindt toepas-
sing krachtens de wetgeving op het rustpensioen van arbeiders,
hedienden, enz. Wij stelleu voor het minimum van de verqoedinq voor
primaire arbetdsonqeschtktheld en voor' zlekenqeld op 80 % te hrengen,
zoals het A.B.V.V.-progralt1 het vraaqt, aanqezlen de behoeften
van de zleke werknerners nlet geringer zijn dan die van de gepen-
stoneerden,

Art. 19.
Dit artikel weqlaten.

VERANTWOORDING.

Et, mogen geen verschillende catcqoricën rechthebbenden op zfeken-
geld bestaan, doordat voor sommigen carensdaqen in aanmerkinq komen.
voor anderen nict, Daarorn stellen wij voor clke carenstijd inzake toe-
kenning van ziekengeld af te schaffen. Dit is overiqens een els van de
grole vakverenigingen, waaronder het A.ß.V.V.

Art. 50.

In het voorlaatste lid:

« 60 % »,

vervangen door:

« 80 % »
en de laatste zin weglaten.



JUSTIFICATION,

Il ne peut être question de permettre de réduire les moyens d'existence
d'un travailleur n'ayant personne à charge et déjà malade depuis un
an qui accède à 1'Jncapaci té prolonqée,

Art. 57.
Supprimer le b ),

JUSTIFICATION.

Le fait pour un travailleur de tomber malade pendant la période des
congés, ne peut avolr pour conséquence de lui enlever' le bénéflce
des indemnités de maladie et partant des congés, comme le prévoit le
h) de l'article 57, d'autant plus que ces congés lui viendront bien à point
après 18 maladie 'comme përiode de convalescence. C'est pourquoI
nous proposons de supprimer le b).

Art. 60,
Supprimer cet article,

JUSTIFICATION.
Il Faut laisser le droit aux travailleurs malades, de continuel' à

toucher leurs indemnités de maladie, si celles-ci sont supérieures à
la pension à laquelle ils peuvent éventuellement prétendre,

Art.72,

Au § 1, 2e ligne, entre les mots : « bénéficiant d'une
pension» ëÇ les mots: « de retraite », insérer les mots:

« d'in validité 011 ».

JUSTIFICATION,

Il n'y a aucune raison de ne pas accorder aUK invalides mineurs, le
.droIt aux soins de santé sans payer de cotisation.

Art. 121.

1. - Aux 30, 5e et 6", 1re ligne, de cet article, rempla-
cer, chaque fois. le taux:

« 95 % »,
par:

« 100 % »,

2. -- Remplacer le 8° par ce qui suit:
« 8Q Une intervention de l'Etat égale à la différence

entre le montant des prévisions budgétaires de dépenses de
l'assurance maladie-invalidité, à texclusion des prestations
relatives eux indemnités d'incapacité de treoeitet des allo-
cations pour frais funéraires et des frais d'administration
des organismes assureurs qui s'y rapportent, ainsi que des
prévisions budqétnires de dépenses afférentes <!I1Xpreste-
tians visées all 30 du présent article et le montant des pré-
visions budgétaires de recettes, résultant du produit des
cotisations visées il l'article 122, quatrième alinéa, 10, a)
et b}, augmenté du montant des ressources visées à l'article
122, quatrième alinéa, 1", e ). »

JUSTIFICATION,

Il ne peut être question de faire supporter par les travailleurs. les
responsabilités financières que J'Etat doit, selon nous, assumer dans
le régime d'assurance maladie-invalidité.

r 3 ] 527 (1962-1963) ._- N. 18.

VERANTWOORDING,

Er kan geen spr ake van zijn de bestaansmiddelen van een werknemer
die voortdurend arbeldsonqeschikt wordt, te beperken, indien hij nie"
rnand te zi lncn Iaste hceft en recds sedert één [aar ztek is,

Art. 57.
b) weqlaten,

VERANTWOORDING,

Het feit dat een werknerner ziek wordt qedurcnde zi]n vakantle,
mag niet ten gevolge hebben dat hij beroofd wordt van ziekenqeld
en dus ook van vakantie, zoals sub b) van artikel 57 is bepaald, te
meer daar deze vakantledaçen hem zcer van pas zullen komen als
herstelperlode !la de ztekte. Daarorn stellen wij voor b) weg te laten.

Art. 60,
Dit artikel weqlaten,

VERANTWOORDI"NÇ;.

Men moet aan de zteke werknemers het recht Iatcn vcrdcr hun
ziekenqeld te ontvanqen indien dit meer bcdraaqt dan hct penslcen
waarop zij desqevallend aanspraak kunnen maken,

Art. 72,

In § 1, 2e reqel, het woord: .
« rustpensioen »,

verVqngen door de woorden:
« rust- or inouliditeitspensioen »,

VERANTWOORDING.

Er is qecn cnkcle reden om het recht op geneeskundige verzorqlnq,
zonder betaling van bijdragen, aan invalide mijnwe rkers te ontzeqqen,

Art. 121.

l , - Op de eerste regel van het 3", 5° en 6° van dit
artikel telkens het percentaqe r

«95 % »,

vervanqen door:
« 100 % »,

2. - Het 8" vervangen door wat volgt:
« 8° Een Rijkstegemoetkoming gelijk aan het verschil

tussen het bedraq van de l1itgavenbegrotingsiJooruitzicht.en
van de ziekte- en inoeliditeitsoerzekerinq, met uiisluitin q van
de ptesteties inzake arbeidsongeschiktheidsuitkeringen en
de uiikerinqen voor begrafeniskosten, en van de administra-
tiekosten der oerzeketinqsineiellinqen daermee in verbond,
elsmede van de l1itgavenbegrotingsl-'ooruitzichten inzeke de
in 3° van, dit ertikel bedoelde uerstrekkin qen, en het bedrag
van de begrotingsramingen inzeke ontvangsten voortvloeiend
uit de opbrengst van de bij ertikel 122, olerde lid, 1°, a) en
b) bedoelde bijdreqen, oermeerderd met het bedre q van de
bi] ertikel 122, vierde lid, 1°. e) bedoelde inkomsten, »

VERANTWOORDING.
Er kan geen sprake van zijn de financiële verantwoordelijkheid die,

naar onze mening, in het stelsel vall de ziekte- en invaliditeitsvcrze-
kering, door de Staat moet gedragen worden, op de werknemers al te
wentelen,
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Art. 136,

1. - Au § 1, 2°, remplacer respectivement:

« 4,20 % » et « 2,80 % »,

par:
« 3.27 % » et « 3,73 '1ó »,

2. - Au § 2, 2°, remplacer respectivement:

« 3,60 % » et « 2,40 % »,

par:

« 2,80 % » et « 3,20% ».

Art. 137.

Au 3°, remplacer respectivement:

« 2,45 % » et « 1,55 % »,

par:
« 1,94 % » et «2,05 % ».

JUSTIFICATION,

,Les modifications que nous proposons, dans la répartition des coti,
satlons visent fi donner la possibilité de porter les indemnités de
maladie fi 80 % du salaire sans augmentation des cotisations ouvrières.

La réduction de la partie des cotlsations réservées aux' soins de santé
sera compensée par des subsides plus élevés de l'Etat. ce que nous
'prévoyons dans la modification du 8" de l'article 121.

A,t, 149,

. Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« Le montant de l'indemnité alloué aux titulaires qui se
trouvent il la date d'entrée en uiqueur de la présente loi,
en état d'incapacité de travail, tel qu'li est d'éfini il l'article
56, est égal au montant prévti aux articles 46, 50, 53, et
suivent la date du début de l'incapacité de travail. »

JUSTIFICATION.

Notre amendement vise à faire bénéficier de Ja présente loi et dès
son entrée en 'vigueur, les travailleurs malades avant son application.

[ '1 ]

Art, 136.

1. - In § 1, 20:

« 'l.20 % » en « 2,80 % »,

respecrievelijk vervanqen door e
« 3,27 % » en « 3,73 % »,

2. - In § 2, 20
:

« 3,60 % » en« 2,40 % »,

respectievelijk vervanqen door t

« 2,80 % » en « 3,20 % ».

Art. 137.

In het 30 :

« 2,45 % » en « 1.55 % »,

respecfievelijk vervangen door r

« 1,94 % » en « 2,05 % »,

VERANTWOORDING.

De door ons voorqestelde wijûglngen in de verdeling van de bijdragen
hebben ten doel om het ziekenqeld op 80 % van het loon te brenqen,
zondcr daarvoor de bljdraqen van de arbelders te verhoqen,

De vermindertnq van het decl del' voor de qeneeskundtqe verzor-
ging bestemde bljdraqen zal worden qecompenseerd door hoqere staats-
substdies, Dit laatste wordt door ons voorgesteld bij de wijziging van
artikel 121, sub 7'.

Art. 149.

De tekst van dit artikel vervangendoor wat volgt:

Het bedreq rJan de uiikerinq ioelke iootdt: oerleend aan
de gerechtigden die op de dag van de inioerkinqtreding !Jan
deze toet arbeidsongeschikt zijn als otnschreoen in ertikel 56,
is qelijk aan het in de ertikelen 46, 50 en 53 bepaelde
bedreq, en wel oolqens de detum L'an de aan.vang der
erbeidsonqeschiktheid, »

VERANTWOORDING.

Ons amendement is erop gericht om de werknerriers die zlek waren
vóór de toepassiuq van deze wet, de voordelen ervan te Iaten genieten
vanaf de lnwerkinqtredinq ervan.

G. GLINEUR.
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